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JA\‘IHURI YA MUL JNG:‘\NO WA TAN?ANIA

F()MU YA MAOMBI YA L l‘bi'N[ YA B!ASHARA
(BUSINESS L [CE I\CI' PPI ICAI l()N FORM)

ik [muu]um naklluu"u cha Li{1)cha Sheria va leseni za BiasharaNa. 23 ya 1972 - (I\\m.d uml«.r mdmn 1 I(l)nfl!.u_\'i'nc:\'siic;ncing

Act No. 23 ul 1‘177)

(l) Jaza formu mbili (2) kwa maombi ya leseni kunda A na fomu moy\ (1) kwa kund: B Futa ici\‘uhusika'liila kwenye alama
- yanvota (M) (l lll in two (2} fonms for licences m \Lht,duk TN .lnd one. (1) lor \ Jedule BT

anayorudivi vapelekwe moja kwa ‘maoja Kwa Ofisa mtoaji leseni mnh chusika (;muuli:l makundi “AT na BT

(i) M‘i&‘nnhi \
-1} Bwa uamuzi badda Yok jazwa na nwombaji. (Appll(.dllk‘ln\ for an\.\\ al shnuhl be sent dircetly to relevant

3 uaumm W .l
. licensing uﬂmu - (see schedule ™A™ dnd ~1y" puge 3and 4} ;
i
B (nu M‘somhs mapyu v Am\upm. N AZi ;mh. Zmwanzo (Taz
applics to pew hu.z <5 in schedule 7B7 oniy). ) : e

ama Llluuﬂu(l i}m valdyu kum‘.s B pLL se (Tlem No. 1 (1)-(i1)

[1\') lesent m&.u mol_\\ I.i LuLdmxllka wum /unzmhusu hmht'\mbuli\m kuwa IcsLjn'l halali. (Any Liccnc-:_il";_ssucd without”
_under ge ping the pre Ha,d pmc\:durc‘; & n.u'"ll) : ' g e j
)5 M\\r‘mh-m au 1L1)cum mm,hm ya udngo 'umhn'\km any au nmh1 ial_;p kukataliwz, (an anplicant who' gives false

nfoumation may be sued or hx\ .\pphmuun may be fL,_]Lth.d) : g g == :
(\ {) Viwango vya r.‘_h yal lesénd Vitarckebishwa mara kwa mard kuling arm na Lz[un-'u cha 8(2) dm Sheria va leseni za Biashara
) Ma. 23 yu m\mk.‘. 1972. (Licen ¢ fee \\m be ey u_\\nd lmm tinie o 'um'. as p‘r \u.lmn R2F ol Act 33 ol1972).

Jyohisu Sheria Wi siporuwa

"

{\ ii} Maom‘n vit lesend \d\lhl.\'\h\\i. na ulipaji wamichango au malipo muwmc,\-nh o vete vis
ada ya leseni va biashara. faini au adhabu pale inapohusika ehini ya Sheria Lii (Co mpulaor) Céllection of fees/ ~
contributions fr onmpphmntolhu than those prb\mh :d in the schedule to Act. ’Z'\ o] 1972 .md in he c.urru*i linance Act

are illegal). y N .

|. Jinafa mwaomhaji (Taja kama ni karipuni. jina la biashara au mi binaisi) (Name ol ap licant-Cd: or natural person).
l g1 (1 BENHE :

2 Mamba v o Vit Lu.\ndxn\\.lm a (R of Cert. of Im.orp Na.)

3. Uraia \i‘:a"m\\\'cnyc hiashara (mwenye hisa) (7. cholders. cuizenship)

Ena

LA K

4. Anuani ya posta (Posta Ad( roRSY

{T(){\'foViil;lgc)__...:_.’.;';/.f:..............,...,....i._.............,_........f Simn (telephone) o, el
1 . 2 b P
nizm(DNnu} i\.lls(\-\’.lrd).
6 Ndn* ‘1\.1 Lm .m|admbn\lu a (Business Premises) Plat No ............. e e : ........ Block. i :
‘\l\ u.nhdl\... {“i\ll\\. NOLY.eeeecmtansessossrarasnsacemsassamsacssasas i S ey

7. Naniba ya fesent n.mnmhnka (iwape ni ombi jipya 2 andika (impya) {No ot’l’rwmuwh -ence/ state il n:.\\}

T.u‘Cl'lt‘. :hpom'.cw.l (date of issuc 1‘\

Ada myc‘hp\u “F‘: p.ud)

T .,rd‘g yit m\nxlm ya kotumika (F\p:r\' u:c)

8. ‘*hn ta ya mlipa kodi (Tax Payer !\Lnlmm..o.\ Number)- i r
)
9.Jtha faMEunieenzi au Menzja (Dircctor’s/ Manager’s name) B
= . . . . ']
i 5 -
: :




O Az ya b s inavoombua (Linc ol business being applicd for)

Clazami Laeadhi v makundi v aina za biashara Kwenye fumu hii uk. 3-4 (see some of Business categories/ lines in this form page 3-4),

kama ainz va leseni unayoamba haipo Katika orodha. iandike (i the line not listed-simply write it).
L. Ikiwa les

W inavoombwa ni kwaajili ya tawi (branch) u biashara yako basi cleza: (state whether itis Branch/ Subsidiany Licence),
(i Nambaaa leseni viakao kuu (No, af Principal licence)

(1)Ada thyolipwa (fee paid)

12 Umewabi bahukuimivwa kwa kosa la lote la jinai katika miezi kumi na miwili iliyopita? Ndiyo/ Hapana. kama ndiyo cleza kosa (have you

over been eonvicted torany eriminal oftence for the lase 12 months? Yes/ No. Explain il yes)

15, Uthibiiishe wy Mywombuji: (Certificate ol Applicany):
* Ninathibizisha/Tunathibitisha kwamba vote yaliyoelezwa hapa juu ni ya kweli kama nijuayyo/tujuaveo na niaminiy

Yo/ tuaminivyo,
(U We dectare that the above information s correct to the best of my knowledge/ our knowledge).

Tarehe va kijaza Fomu (date o1 o] FTr 7o 10y IR RS

Sani va My

F Maoni Hamuzi kuhusu maambi (tor official use at village/ Land/ Health and Licensing Commitees).

A-If)cn'c-'.-i'.\‘ipcn_'c S Maelezo | Turche Sahihic Midiri
13 Kaiji {Maombi mapyva)
t Kundi BT
(0 Al wa Afva (Maombi _\‘(.m:. mapya)
va Hotelr za kawaidz. vilaby vva
Pombe. Utengenezafi/  Uuzaji »
vvahula ma vinvwaji, 4 \ ‘
G15) Afisa Biasharm (maonibi yole)
(iv) - Afisa Mipsinso Miji/ Halmashaun 5 i 1
va Wilaya/Manispaal Jij
{(¥) - Halawashauci ya Wilaya/ Miji/ : .
- Manispaa/ Jiji 2
- Wizan ;

I5. Kwa matumizi va ofisi ta (for ofticial use only)

Aduilivolipwa Shs. .

Sabiti na Mhuri wa Mpokeaji
Namba va leseni seeoyalarehe
Sahilii na Miueri wa Mpeokeaji

MARKUNDIYA AINA 7ZA BIASHARA - KUNDIA™(“LINES OF BUSINESS SCHEDULE“A™ )

Maombi yapelekwe Wizara ya Viwanda na Biashara ambayo pia itapokea malipe ya ada na kutoa leseni

(to be sent 1o licencing officer/ Committee at the Ministry of Industry and Trade. which will also coliect the licence fees and issue
the licence).

L Umiliki/ ujenzi majengo/ Wakala wa mali (Estate Agent. Estate Developer. Property Managements. Real Estate Ageat).
2. Wakala wa shughuli 22 meli (Shipping Agency).
3. Uerdeshaji wa shughuli 2a melj (Shipping Business). >

4. Commercial Traveler.



P

3 Wakala wa kupokea na usafirishaji mizigo (Clearing and Forwarding/ Freight Forwarders)
G Bima (Insurance and Assurance. Insurance Broker. Re-insurance)

7. Biashara za kitalit (Tourist Hotels. Lodyes. Camps. Tour Operators. Hunting Safaris. Travel Ageal. Cer Hiring or Renting. Tourist
photagraphic and Tourist promotion). '

& Benki na Huduma za Fedha (Banking and Financial Institutions. Capital Market and Credit card Management, Stock exchange and
stock exchanpe Brokers). ' ;

9 Usafirishaji wa abiria na mizigo kwa ndege (Transportation of Passengers or poods by Air)
10, Huduma za posta (Postal Services).
Pl Usafirishaji abing na mizigo kwa reli (Transponation of Passengers and goads by railway).

12. Huduma za mawasiliano. (Fax, Telex, E-Mail, Internet Services Provider. Internet cafd “nternet Surfing. Telecommunication
Services and Sales of Telecommunications Equipments). e

I5. Uthamini wa mizigo (Cargo Valuation, Cargo superintendence and pre-shipment inspection).
14. Uhesabu na.Upangaji wa mizigo melini (Cargo talling)

I5. Bandari (Harbours and Carga Handling).

1o, Utengenezaji na Usambazaji Umeme (Electricity Production and Distribution)
17. Maduka va kubadilisha fedha (Burcau de change). =
8. Kupakia na kupakua mizigo melini (Stevedoring or lighterage).

S190 Wakala wa kusafirisha vifurushi na barga (courier-services and mail agent).

20. Viwo vya Radio na Television (Broadcasting and Television).

21. Ship -(‘Imndicrsf Miscellancous Port Services. 7

22, Usafirishaji wa mafuta mazito (Refining crude oil).

23. Klabu za usiku (Night clubs). :

Z4. Uuzaji na usambazaji wa silaha na risasi (Dealers in Arms and Ammunition),
25. Uuzaji na usambazaji wa baruti chalcrs in explosives).

26. Huduma va hifadhi va jamii (Social Security provider)

27. Uuzaji bidhaa nje (Export and sciling),

28. Uchimbaji na Usambazaji Maji (Water Drillig and Supply).

29. Uuzaji wa vifaa vya Utangazaji (Dealers in Broadcasting Apparatus).

30. Utengenezaji na uuzaji bidhaa (Manufactucing and Selling),

- Ununuaji na Uuzaji wa magari (Motor vehicles Dealers).

32. Wakala wa Ushuru (Commission Agent or Manufacture’s Representative).
33. Uagizaji wa bidhaa ni¢ ya Nchi (Import and Selling).

3

4. Sonara na Biashara ya Madini (Gold and Silver Smith and Gemstone Dealers).

(V)
o

- Biashara yo yote ambava haikutajwa yenye sura ya kitaifa au kimataifz au inayoonguzwa na sera. (Any business of National
or International nature or Gaverned by policy).

KUNDI“B™ - (SCHEDULE “B7)

Maombi yapelekwe FHalmashauri ya Wilaya/ Mji/ Manispaa/ Jiji ambayae pia itapokea ada na kutoa leseni (to be sent
1o licencing oflicer of District/ Town/ Municipal or City Cauncil who will alsa collect the licencing Fees z2ad issue the
licence).

1. Wakala wa Bima (Insurance Agent).

2. Mgahawa. Hotel 2a kawaida, Nyumba za kulala wageni (Restaurants and Ordinary Hotels and guest Houses).

3. Muada (Auctioneer).

4. Kuternbeza bidhaa (itenerant trade).

L

. General Merchandizing (Super markets, Departmental Store etc.).



s

. 6. Kampuni za Biashara za Mikoa (Regional Trading‘('.‘umpan':cs}.-
7 Vhvama \_fyr; Ushir'ika (Co-operative Socicties).
S Uuzaji Bidhaa |umh\ {Wholesale Trade).
‘3 Ugum Wit l-\onqui (Bulldmu (,omrac_'o's = léctnn,dl (.umr.lcmr\ Mu.h’\mml Cnmrucln;.‘-:. '('i\'.il_ \\'ul'k:\‘:(,.'11.1111‘;|£:l&\f§'c:l4;‘.).
10. Ulaa,lnm au Uanuun wa Ku.mhmu (Spcmtmd Professionals). 5 '

1. ULh"lpmh'm vmbu na Magazeti (Pnntmg and Publlshm%z@[‘iggu and News papers). -

. Vipur: (Sparc parts. machine tools).

& 5 1 2 * X 2 »
S U\'lflr15h1|| wa abiria mijini (T:1|1<p0|1"xt:011 af’ P'l SeNEers W \1hm the City. Mumup.il and iu*\n\mp) -

13.Udalali (Broker). - o TR LR

: - " 15: Vm anda vidogo (‘>m.1't' Scale M aﬂu[auun mn and Selling).
16, .‘Simu za kwenye vibanda (Attended 1 dcphum_ Se rv‘:c::s};

Sy 17. Biashara yo yote ambayd haikutajwa na ambay 0 Mma suray ya Kitaifa au kimataifa na :\s\nunun/\\.l na \gr( (any nlhu‘ huxuu.\\ which
is not ofMUomI/ Intr'm'mon.ll nature of ot govems d’ pigceded by policy).

LS MASHARHYM’LOMBM %SFI\ILAB!ASHAMK\ £ AR GHDT AT RASED e
Gk ‘ (AP PLICAT: ON RFOLH\LM NTS FORLUQE’\LS““ LIZENCE N °( HIEDUL, F.“,"\"AND “B™)
- 7 . 5 e
Faomu #a l'ﬂd(‘r'\lh P nmbﬁmﬂ ishwe na (Attach appiuati a forms with)i—

i 1 Photocopy y2 \_,(.l‘ll]lLﬂLL of Incarporat ion au RL istevon, kamant l:lul]lh ashain (AuaL X[ m,’v‘u\p\ Gl Certilicale of Lazorpomion
{in case ni a company Yor ch.mum_/ol Rcmstm.u ain cnce of Business Name and Extret]. : i g
- i

. i . = i .
. Kama ni kampunt. “pemorandom. an(‘ Articles ofASs jaton” ambazo zitaonyesha kv Vi R mpuni imeruhusing Gl biashary
. s 5

anayatomba (M temorandum and A:uc‘c of Aswcx..m,.. showing among ether lh‘ug:\ that ohjee

I~

Vs n[ (hL compuny abfons s o the-

“Gusiness which is being "pplmd) ‘ . 5 P : ]
o

L

: Umia:?":otoco.py va passport ya Tanzania au cheti cha Jkuzalisva au Hati ya Kidpo {a Midavisd konnyviesha kuwa o Rtaania, :
mgenialete Hati ya Luishi nchini dardjala~A” (Résidence pc.rnuf class “A7) ina omruhosu k.md 7 k wika binshari hive. ["mnl ol
Tanzania citizenship e.g photocopy ofp*.sspurt) bisth’ cu‘niu;m_ oF in case af non- ulm.n Residde Yermil (Ll\\ T a.m\' Jng the

.n.dcr to b: nve stor in that wmpmm’ Euisiness)

Ll

il (pm\Lr\ nl JHOT‘-!L\) (I.\ cas

A, Fodapo wenye hisawole wa Lampuni wapo nje yu nchi itabidi nmombn vaambatane na hatiza ko
Pesident tho wld hx. \uhnnllu atfached’.

the sharcholders ol the company are non- -residents. Powers of Attarney ti a cilin,

LAlcte ushahidi wa m:r.mdhht Luwa ana mahati p2 bufanyia bzn\han (Proolby the (l"JP'IILd!‘i havi g a \Ull.\h]t. bil\ll‘lh\\ p"l.ll‘l.tm,\ lonh\

L]

i = ., busmess applisd. (ih{. follawing can bc submittzd asa pmn! a copy ol titie d u.d Tendney szrecments. alu.uQ_\ ol Reitor Propeits
S © payment). : et
i % 6. Hatiya kujiandikisha kama rhlipa l\odl l'RA( Tax payer xq{ ‘-w ion Mumber (T ‘h] pE 5

MAShAi <3| Y\‘JAY()HUSU P[AbhARA MAAi UM (Al)[) IIO NALRE Ql' RENTENT

~

 FORSPECIFIC BUSINESS) - <~

7

4 7. Lescnt ya . Wakala va F'wmdh'\ {C,u';mm': /\m.ucx L. muu,m) kwa Biashara ya (.lC;u‘ll‘l“ and i'{:m‘:l’(‘dis‘.;f_ e
: i (Cux.om 3 Am,m_\ lLicence (CAL)for those applying clmrmv '\nd forwarding lu.uu.m_\] ;

 Tourisin Agency licence (iAl LAY kwa bh\‘:hdm 4k awlii mhmu mahoteli vat Litadii. Travel A"uu v (Wa JLl W ll'\u.ﬂ'l) T
" operators k. (Tourist Agency licence ("lALA] for thoscd; )pn ing licehees related 1o tourist prnmnluu\\ e ot xl:‘ HU(Lu. iTa

o0

Agents. Tour operators. hunting ¢te.

! ; : 9. Hatiya utaalam \Pro.n_ssmnai Certificates)- kwa Biashara zote™za kitanlam- ml ane h.xu*l il Lm,n(h.sha Ho\;‘lmh Al‘ull‘.l(\ U(i.‘m! 2
: Sherix Ujenzi, Uhandisi. Urubani wa Ndege. Captain wamelink (Prafessional CL!.U!l(.dk\f/\li'.h{)f:l\ forall Profussional Business

-e.g Running HOS'{JI\EHS. Dispensaries. Advocates. Pilots. Ship Captaing cic.)-

T 10, Hati zinazo hL.su L}“umbo kuhx va kazi ya uchukuzi (Air Warthiness kwa ndege na B Worthiness Kwa meli) (Certificate &
1 aireralt to iy (A worthingss) or '\hl[’ 1o sail (Sex mel\mu\)) : : et 4P

Ll : : 3
i i 3 ,




